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¥ZET 

Malatya Evleri taĸ temel ¿zeri kerpi­ yēĵma ve dolgu tekniklerinde yapēlmēĸtēr. Bu evlerde iki plan ĸemasē 

h©kimdir. Bunlardan birincisinde, dºrt odalē evlerde ortada b¿y¿k bir i­ sofa bulunur. Odalar sofa etrafēna mutfak 

(hēzna), kiler-depo (misandele), oturma ve misafir odalarē ĸeklinde dizilir. Ķki oda arasēna hamam ve hel© 

yerleĸtirilmiĸtir. Zemin ve birinci kat aynē kuruluĸa sahip olup bunlarēn ¿zerinde kºĸk (yazlēk) bulunur. Bazē 

evlerde ¿stteki sofanēn altēna rastlayan giriĸler eyvan bi­iminde d¿zenlenmiĸtir. Alt katta kiler-depo, ¿st katta 

genellikle sofa, iki oda ve mutfak yer alēr. Bazē konutlarda hela bah­e i­erisinde veya balkonun bir kºĸesindedir. 

Malatya ev mimarisinde ñgantamarlē oymalēò ve ñahĸap gantamarlēò diye bilinen dilimli kemer gºr¿nt¿s¿ndeki 

pencereler karakteristik ºzelliĵine sahiptir. Alt kat pencerelerinin az ve k¿­¿k olmasēna raĵmen ikinci kat ve 

cumba pencereleri sayēca ­ok ve geniĸ tutulmuĸtur. Malatya merkezdeki evler genellikle 1880 ile 1950 yēllarē 

arasēnda inĸa edilmiĸtir.  

Malatya Merkez il­esi Mustafa Paĸa Mahallesi, Hasan Mandallē Sokak No:37,  ada 195, parsel 8 de 

bulunan  Hatice G¿nay Evinde de yukarēdaki ºzellikler gºr¿lmektedir. Ev, taĸ temel ¿zeri kerpi­ hēmēĸ duvar 

ºrg¿d¿r. Zemin+birinci kat ve cihann¿ma katē ile birlikte ¿­ kattan oluĸmaktadēr. Evin sokaĵa cephesi olup bah­esi 

bulunmaktadēr. Kuzey tarafta bulunan ana giriĸ kapēsē ve kuzeybatē kºĸede bulunan ­ift kanatlē bah­e kapēsēndan 

yapēya girilmektedir. Evin yaĸam katē Ķ­ sofalē plan ºzelliĵi gºstermektedir. Hatice G¿nay Evinin hem i­ kēsmēnda 

hem de dēĸ cephelerinde herhangi bir kitabe bulunmamaktadēr. Fakat Malatya evlerinin genel deĵerlendirilmesi 

yapēldēĵēnda 20. yy ilk ­eyreĵine tarihlendiĵini sºyleyebiliriz.  

Bu makalede Malatyaônēn tarihi ve coĵrafyasē, Hatice G¿nay Evinin konumu, tarih­esi, mimari 

ºzellikleri,  planē,  malzemesi, teknik ve s¿slemeleri,  karĸēlaĸtērma ve deĵerlendirme,  sonu­ ve kaynaklar bºl¿m¿ 

ile sēnērlandērēlmēĸtēr. Ayrēca arĸiv ve g¿ncel fotoĵraflar ile plan ve kesit ­izimler kullanēlmēĸtēr. Bu evin Rºleve-

Restit¿syon ve Restorasyon projeleri ­izilerek, restorasyona yºnelik ºnerilerde bulunulmuĸtur.  
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AN EVALUATION IN TERMS OF HATĶCE G¦NAY HOUSE RESTORATION PROJECTS 

 

ABSTRACT 

Malatya Houses were built with mudbrick masonry and filling techniques on stone foundations. These 

houses have two plan schemes. The first is a four-room house with a large inner sofa in the middle. The rooms are 

arranged around the sofa in the form of kitchen (Hēzna), pantry-warehouse (misandele), living and guest rooms. 

Between the two rooms there is a bath and a toilet. The ground floor and the first floor have the same establishment 

and there is a pavilion on them. In some houses the entrances that come under the upper hall are arranged in the 

form of an iwan. Downstairs is a cellar-depot, and upstairs there is usually a sofa, two rooms and a kitchen. Some 

residences are in the garden or on a corner of the balcony. In Malatya house architecture, windows with the 

appearance of a sliced arch known as ñgantamarli carvedò and ñwooden gantamarliò are characteristic. Although 

the lower floor windows were small and small, the second floor and bay windows were kept large and large. The 

houses in the center of Malatya were generally built between 1880 and 1950. 

Hatice G¿nay House located in Malatya Central district Mustafa Paĸa Quarter, Hasan Mandallē Street No: 

37, Island 195, parcel 8 is also seen above. The house is built of mud-brick wall on stone foundation. It consists 

of three floors with ground + first floor and cihann¿ma floor. The house faces the street and has a garden. The 

main entrance on the north side and the double-winged garden gate on the northwest corner lead to the building. 

The living room of the house illustrates the plan feature of the interior sofa. There are no inscriptions on the inside 

and outside of Hatice G¿nay House. However, it can be said that the general evaluation of the Malatya houses 

dates to the first quarter of the 20th century. 

In this article, the history and geography of Malatya, the location of Hatice Gunay House, its history, 

architectural features, plan, material, techniques and decorations, comparison and evaluation, results and resources 

are limited. In addition, archives and current photographs and plan and section drawings were used. Relay-

Restitution and Restoration projects of this house were drawn and suggestions for restoration were made. 

 

Key Words: Malatya, civil architecture, restoration, architecture, Hatice G¿nay house 

 

GĶRĶķ 

Hitit ve Asur yazētlarēnda, Maldiya, Milidya, Melid isimleriyle ge­en ilk yerleĸim, Eski Malatya'nēn 4 

km. g¿neyindeki Arslan Tepe Hºy¿ĵ¿ olarak isimlendirilen yerde kurulmuĸtur. Romalēlar, M.S. I. y¿zyēlda ĸehri 

Hitit yerleĸmesinin 4 km kuzeyinde d¿z bir ovaya (bug¿nk¿ Eski Malatya) taĸēmēĸlardēr (Baykara, 1988:7). Roma 

Ķmparatorluĵuônun ikiye bºl¿nmesi ¿zerine Doĵu Roma sēnērlarē i­inde kalmēĸ, Ķmparator Costance'in baĸlatēp 

532'de Justinianus'un tamamlattēĵē surlarla kuĸatēlmēĸ ve 3. Ermeniye eyaletine merkez olmuĸtur (Darkot, 

1970:227). Malatya, VII. y¿zyēla kadar ºzellikle Sasani Ķmparatorluĵuôna karĸē sēnēr kalesi olmuĸ, zaman zaman 

saldērēlara uĵramēĸ, 575'te Ķran Kralē I. H¿srev'in emri ile yakēlmēĸtēr (Abuôl Farac, 158). VII. y¿zyēl ortalarēndan 

itibaren Malatya Ķslam akēnlarēna uĵramēĸ, 756 yēlēnda El-Mansur'un eline ge­miĸ ve ĸehir surlarē tamir edilerek 

burada bir cami ile kēĸlalar inĸa ettirilmiĸtir. Bºylece Malatya, Anadolu ¿zerine y¿r¿yen Ķslam ordularēnēn genel 

kararg©hlarēndan biri h©line gelmiĸtir. Bu tarihlerden sonra, XI. y¿zyēla kadar Bizans ve Abbasi devletleri arasēnda 

zaman zaman el deĵiĸtirmiĸtir (Honingmann,1970:233) . 
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XI. y¿zyēlēn ortalarēndan itibaren T¿rklerin akēnlarēna mazur kalan Malatya, 1071 yēlēnda Melik Ahmed 

Daniĸmend Gazi tarafēndan Bizanslēlardan alēnmēĸtēr. Daha sonra Daniĸmendliler ve Sel­uklular arasēnda baĸlayan 

­ekiĸmeler nedeniyle ĸehir sēk sēk savaĸlara sahne olmuĸtur. 1106 yēlēnda Sel­uklu Sultanē I. Kēlē­ Arslan burayē 

ele ge­irse de, bir s¿re sonra tekrar Daniĸmendliler Malatya'ya h©kim olmuĸtur. Nihayet 1178'de Sel­uklu Sultanē 

II. Kēlē­ Arslan ĸehri ele ge­irmiĸ ve Moĵol istilasēna kadar Sel­uklularēn elinde kalmēĸtēr (Abuôl Farac, 345-424). 

II. Kēlē­ Arslan, 1192'de memleketi, oĵullarē arasēnda taksim ederken burayē Muizz¿ddin Kayzerĸah'a vermiĸtir 

(Sevgen, 1965:342). Bundan sonra Malatya h©kimliĵine I. Ķzzeddin Keykavus getirilmiĸtir. Bu sēralarda, Malatya 

yakēnlarēndaki bir kalede (Muĸar Kalesi) hapsedilmekte olan I. Alaaddin Keykubad, Keykavus'un ºl¿m¿ ¿zerine 

tahta ­aĵrēlmēĸ ve eĸi "Melike Adile" ile d¿ĵ¿nleri 1222 yēlē civarēnda burada yapēlmēĸtēr. 1243'lere kadar 

Malatya'da, Sel­uklular ile Eyyubiler arasēnda zaman zaman ­arpēĸmalar olmuĸtur. 1243 tarihindeki Moĵol 

istilasēyla birlikte, Malatya bir s¿re Ķlhanlēlarēn h©kimiyetine ge­miĸtir (Abuôl Farac, C.II., 496-548). 

Sel­uklu Devleti'nin H¿lag¿ tarafēndan taksimatē sonucu, Malatya'da ºnce II. Ķzzeddin Keykavus h¿k¿m 

s¿rm¿ĸ, sonra yerine kardeĸi R¿kneddin getirilmiĸ, 1256'dan sonra tekrar Keykavus bºlgeye h©kim olmuĸtur. 

Sel­uklu Devleti'nin, 1300'lere doĵru gittik­e zayēflamasēyla Moĵol h©kimiyetine ge­en Malatya, 1315'lerde 

Sultan ElïMelik Nasēr tarafēndan ele ge­irilerek uzun s¿re Memluk idaresinde kalmēĸtēr. ķehir, Memluk idaresinde 

kaldēĵē s¿rece bazen Memluk sultanlarēnēn tayin ettikleri emirler tarafēndan yºnetilmiĸ (Altēntaĸ, 1992: 91), zaman 

zaman da, bºlgede h©kim olan Dulkadiroĵlularēnca idare edilmiĸtir (G¿ndoĵdu, 1986:6-9). 1392'ye doĵru Yēldērēm 

Bayezid Malatya'yē fethetmekle birlikte, 1402 Ankara Savaĸēndan sonra tekrar Memluk idaresine ge­miĸtir. ķehir, 

en son 1516 yēlēnda, Yavuz Sultan Selim tarafēndan, kesin olarak Osmanlē topraklarēna katēlmēĸ ve bºlgedeki 

Memluk ve Dulkadiroĵullarē h©kimiyetine son verilmiĸtir. Bu tarihten itibaren y¿zyēllar boyunca oynamēĸ olduĵu 

sēnēr ĸehri rol¿ biten ĸehir (Darkot, 1970:229), buna mukabil istikrarlē, ticarete dayalē bir sanayi ĸehri gºr¿n¿m¿ 

kazanmēĸtēr (Berkay, 1989: 83). 

16. Y¿zyēl Malatya Tahrir Defterleri ve Evliya ¢elebi Seyahatnamesi ĸehrin o dºnemlerdeki genel 

durumu hakkēnda ºnemli bilgiler vermekte ve T¿rk dºneminde, burada ger­ekleĸtirilmiĸ olan imar faaliyetlerinin 

yoĵunluĵunu ortaya koymaktadēr. 1530ï1560 tahrir defterine gºre, 16. y¿zyēlda Malatya'da 29'u M¿sl¿man 3'¿ 

gayrim¿slim olmak ¿zere 32 mahalle bulunuyordu. Bu durum y¿z yēl sonra Evliya ¢elebi'nin verdiĵi rakamlara 

da uymaktadēr. Mahallelerin bir kēsmē sur i­inde, bir kēsmē da surlarēn dēĸēnda kalēyordu. Bunlardan 19 mahallenin 

sur i­inde olduĵu anlaĸēlmaktadēr. Evliya ¢elebi'ye gºre, kale i­inde bir­ok cami ve mescit, cephanelik, muhafē ve 

i­ il olduĵundan 70 kadar askeri vardē; pazar yeri ise kalenin dēĸēndaydē. 1530ôlu yēllardaki defterlerde, sur i­inde 

ve dēĸēnda olmak ¿zere 5 cami, 24 mescit, 15 zaviye, 3 hamam, 1 bimarhane, 1 han ve 1 bezzazistandan 

bahsediliyor. 1560 tarihlerinde de bu rakamlar aĸaĵē yukarē aynēdēr; fakat bunlara ek olarak sayēsē gºsterilmeyen 

­eĸmeler ile 3 medrese ve 1 t¿rbe daha belirtilmektedir. Ayrēca, Evliya ¢elebi, ĸehirde yedi hamam 

bulunduĵundan, birisi Paĸa Sarayē olmak ¿zere ĸehrin ileri gelenlerine ait on bir saray ile gºsteriĸli sebillerin 

varlēĵēndan sºz eder.  Aspoz dediĵi ĸimdiki Malatya hakkēnda ise ĸunlarē kaydeder: "¦­ y¿z kadar fēskiye havuzlu, 

hamamlē ayan ve bek©r evleri vardēr. Paĸa, m¿sellim, molla, b¿t¿n yetkili kiĸiler buradadēr. Camileri, mescitleri, 

medreseleri, ­ocuk mektepleri, tekke ve hamamlarē ile altē y¿z kadar d¿kk©nē vardēr. Velhasēl ĸehirde ne kadar 

imar gºrm¿ĸ yapē varsa bu Aspoz'da ondan daha g¿zel binalar vardēr"(Evliya ¢elebi, C.III.,:421-426). 

19. y¿zyēldan itibaren, Osmanlē Ķmparatorluĵuônun genelinde olduĵu gibi, Malatya'nēn da durumu 

deĵiĸmiĸtir. Bºlgede baĸ gºsteren salgēn hastalēk, sonra 1838 yēlēnda bºlge kumandanē olan Hafēz Mehmet Paĸa'nēn 
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ordu kararg©hēnē buraya taĸēmasē halkēn zaten senenin bir kēsmēnē ge­irmekte olduĵu ĸehrin 8 km. kuzeyindeki 

Asbuzi bah­elerine gº­mesine neden olmuĸtur (Moltke, 1960:259). Bºylece tarih´ ĸehir, "eski" sēfatēnē (Eski 

Malatya) kazanmēĸ, Asbuzi'de ĸimdiki Malatya oluĸmuĸtur (Darkot, 1970:230). Bu gº­e paralel olarak bir s¿re 

sonra bazē mimari eserlerin, vakēf gelirlerinin yeni ĸehirde inĸa ettirilen yapēlara baĵlandēĵē ve bu eĵilimin de zaten 

bakēmsēz olan eserlerin yēkēlmasēna neden olduĵu anlaĸēlmaktadēr. 19. y¿zyēlda buraya gelen bazē yabancē 

seyyahlar, Eski Malatya'nēn tamamen harabe bir ĸehir gºr¿n¿m¿nde olduĵunu kaydederler (Texier, 1862:588). 

Yeni Malatya, Cumhuriyet Dºneminde il h©line gelmiĸtir (Foto.1). Bug¿n merkeze baĵlē 13 adet il­esi 

vardēr. Bunlar Ak­adaĵ, Arapgir, Arguvan, Battalgazi, Darende, Doĵanĸehir, Doĵanyol, Hekimhan, Kale, 

Kuluncak, P¿t¿rge, Yazēhan ve Yeĸilyurt'tur. Malatya'nēn 1990 genel sayēmēna gºre n¿fusu 702.055 kiĸidir. ķehir 

merkezi n¿fusu ise 281.776'dēr. Arapgir il­esi, Doĵu Anadolu Bºlgesiônde, Malatya iline baĵlē bir il­e olup, Gºl 

Daĵēônēn kuzeydoĵu eteklerinde Sarē­i­ek Daĵlarēônēn g¿neyinde Arapgir ¢ayēônēn vadisi boyunca engebeli bir 

arazi ¿zerinde kurulmuĸtur. Denizden y¿ksekliĵi 1200 m olan Arapgirôde karasal iklim h©kimdir (Hala­oĵlu, 

C.III., 1991:328). 

 

               

                  Foto.1: Malatyaôda bir cadde ve ­evresindeki sivil mimariler 

 

Malatya iline 122 km, Elazēĵ'a ise 100 km'lik bir kara yolu ile baĵlanan Arapgir, Elazēĵ ilinin Aĵēn, 

Keban, Baskil; Erzincan ilinin Kemaliye; Sivas'ēn Divriĵi ve Malatya ilinin Arguvan il­eleri ile ­evrilidir. Ķl­enin 

mahalleleri baĵ, bah­e ve vadilerle birbirinden ayrēlmēĸ olup aralarēndaki mesafe iki-¿­ km'yi bulmaktadēr 

(ķent¿rk, 1985: 44). Ķl­e merkezinin n¿fusu 1990 sayēmēna gºre 10420ôdir. Orta ¢aĵôdan itibaren ºnemli bir 

yerleĸim merkezi olan Arapgir, Kanuni Sultan S¿leyman dºneminde Sivas eyaletine baĵlē sancak merkezidir. 

1834'te Mezraônēn eyalet merkezi olmasē sebebi ile buraya baĵlē bir kasaba olmuĸ, H.1282ôde Diyarbekir'den 

ayrēlan Ma'murat¿l-Aziz m¿stakil mutasarrēflēĵēna; H. 1296'de (1878) aynē adlē vilayete baĵlanmēĸ, son taksimata 

gºre Malatya iline d©hil erilmiĸtir. XIX. asrēn ilk yarēsēnda, Malatya'da olduĵu gibi, ĸehrin ahalisi ilk yerleĸim 

alanēnē terk ederek ĸehrin 3 km. doĵusundaki bug¿nk¿ yerine taĸēnmēĸtēr (Darkot, 1970:553-554). Pºt¿rge il­esi, 

Malatya'nēn 74 km g¿neydoĵusunda yer almakta, 1990 sayēmēna gºre il­e merkezinin n¿fusu 4359'dur. 1560 tarihli 

tahrir defterine Cubas nahiyesine baĵlē "P¿t¿rge" adē ile anēlan bir kºy olarak kaydedilmiĸ,1877 yēlēnda bucak 

h©line getirilerek K©hta il­esine baĵlanmēĸtēr. 1892 yēlēnda Mamurat¿'l-Aziz'e (Elazēĵ'a) baĵlē il­e h©line gelmiĸ, 

Cumhuriyetin ilanēndan sonra il h©line gelen Malatya'ya baĵlē il­e olmuĸtur. Yazēhan il­esi, Malatya'nēn 40 km 
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kuzeybatēsēnda bulunmaktadēr. Adēnē yaklaĸēk 6 km. g¿neydoĵusundaki Sel­uklu Dºnemi kervansarayēndan 

almēĸtēr. 20. y¿zyēl baĸlarēnda boĸ arazide baĸlayan yerleĸim birimi; 1936 yēlēnda demir yolunun, 1937 yēlēnda kara 

yolunun gelmesiyle ºnce kºy, sonra da 1947 yēlēnda nahiye haline gelmiĸtir. 9.5.1990 tarihinde il­e merkezi 

olmuĸtur. 1990 genel sayēmēna gºre merkez n¿fusu 2862 dir. Ķl­e merkezinin 5 km. kuzeybatēsēnda yer alan Fethiye 

kºy¿nde zaviyeli bir cami yer almaktadēr. Eski adē Hasan Badrik (veya Hasan Babruk) olan kºye ait en eski yazēlē 

belgeye 1560 tarihli tahrir defterinde rastlanmaktadēr (Yēnan­-Elib¿y¿k, 1983:217-218). 

Battalgazi Ķl­esi, Ķl merkezinin kuzeydoĵusunda yer almakta olup, Malatyaôya 9 km. uzaklēktadēr. 

Malatyaônēn en ºnemli ve ilk yerleĸim yerlerinden birisidir. Bu dºnemde kent, n¿fus yoĵunluĵu sur i­inde olmak 

¿zere, doĵu yºnde Kērklar Mezarlēĵē olarak bilinen nekropol alanēna doĵru geniĸlemiĸtir.  Bu durum l7. ve 18. 

y¿zyēllarda da devam etmiĸtir. Arslantepeôden Romalēlar Dºneminde yerleĸim Battalgaziôye doĵru geniĸlemiĸ ve 

ĸehir kurulmuĸtur. Arslantepe ise Romalēlar Dºneminde kºy olarak kalmēĸtēr. Asur ve Hitit kaynaklarēnda yºre 

Maldia, Milidya, Melit, Melide olarak ge­mektedir. ķehir uzun yēllar Roma, Bizans, Araplar, Sel­uklular, 

Beylikler arasēnda el deĵiĸtirmiĸtir. ķehir merkezi olan Eski Malatya, Osmanlēlar Dºneminde 1838 yēlēnda 

Osmanlē ordularēnēn burada konaklamasē ¿zerine halkēn yazlēk olarak kullandēĵē Aspuzu baĵlarēnēn bulunduĵu 

ĸimdiki Malatya yºresine yerleĸmesi ile Eski Malatya ºnce kºy, sonra bucak ve Cumhuriyet dºneminde de 

Malatyaônēn Ķl olmasēndan sonra 1928 yēlēnda belediye, 1932 yēlēnda nahiye, 1987 yēlēnda ise ismi Battalgazi 

olarak deĵiĸtirilerek Ķl­e merkezi haline gelmiĸtir. Ķl­ede Roma Dºnemi surlarē, Camiler, K¿mbetler, Kervansaray, 

Medrese kalēntēlarēnēn yanē sēra arkeolojik yerleĸmeler de mevcuttur (ķent¿rk, 1985: 50). 

 

GELENEKSEL MALATYA EVLERĶ 

 Malatya ĸehir merkezinin kuruluĸ tarihinin yeni oluĸu sebebiyle g¿n¿m¿ze ulaĸan evlerin ­oĵunluĵu 

1880 ile 1950 yēllarē arasēnda inĸa edilmiĸtir. Evler genellikle duvarla ­evrili bah­e i­erisinde olup bah­ede ocak, 

tandēr ve b¿y¿k yapēlarda havuz yer almaktadēr. Malatya evlerinde iki plan ĸemasē h©kimdir. Bunlardan 

birincisinde, dºrt odalē evlerde ortada b¿y¿k bir i­ sofa bulunur. Odalar sofa etrafēna mutfak (hēzna), kiler-depo 

(misandele), oturma ve misafir odalarē ĸeklinde dizilir. Ķki oda arasēna hamam ve hel© yerleĸtirilmiĸtir. Zemin ve 

birinci kat aynē kuruluĸa sahip olup bunlarēn ¿zerinde kºĸk (yazlēk) bulunur. Bazē evlerde ¿stteki sofanēn altēna 

rastlayan giriĸler eyvan bi­iminde d¿zenlenmiĸtir. Alt katta kiler-depo, ¿st katta genellikle sofa, iki oda ve mutfak 

yer alēr. Bazē konutlarda hela bah­e i­erisinde veya balkonun bir kºĸesindedir. Alt kat pencerelerinin az ve k¿­¿k 

olmasēna raĵmen ikinci kat ve cumba pencereleri sayēca ­ok ve geniĸ tutulmuĸtur (Foto.2). Malatya ev mimarisinde 

ñgantamarlē oymalēò ve ñahĸap gantamarlēò diye bilinen dilimli kemer gºr¿nt¿s¿ndeki pencereler karakteristiktir. 

Taĸ temel ¿zerindeki beden duvarlarē kerpi­ yēĵma ve dolma tekniklerinde yapēlmēĸtēr. Baĵdadi tekniĵi cumba, 

kºĸk-yazlēk yapēmēnda, ayrēca tavan-taban inĸasēnda kullanēlmēĸtēr. En ­ok gºr¿len ­ēkmalar oda geniĸliĵinde kºĸe 

ve gºnye bi­iminde olanlarēdēr (Ayta­, 2003:476-477). 
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Foto. 2: Malatya evlerinden bir gºr¿n¿m (1940) 

 

Malatya evlerinin yapē malzemesi taĸ, kerpi­ ve ahĸaptēr. Taĸ malzeme temel kēsmēnda kullanēlēp, yerden 

1-2 m. kadar y¿ksekliktedir (Foto.3). Taĸ temel ¿zeri kerpi­ duvar ºrg¿ ile beden duvarlarē inĸa edilmiĸtir. Evlerin 

ana giriĸ kapēlarē genellikle ­ift kanatlēdēr. Konaklarda bu kapēlar at arabasēnēn ya da develerin ge­ebileceĵi 

b¿y¿kl¿ktedir. Her kapēda mutlaka bir kapē tokmaĵē vardēr. Kapēlarda ahĸap oymalara diĵer bºlmelerdeki kadar 

­ok rastlanmaz. Buna karĸēlēk kapē ¿st kēsmēna isabet eden 1. kat ­ēkmasēnēn veya ĸahniĸinin kiriĸlerinde ahĸap 

iĸlemeler gºr¿l¿r. Her ana giriĸ kapēsē ¿zerinde r¿zg©rlēk veya aydēnlēk olarak iĸ gºren elips ĸeklindeki pencereler 

vardēr. Bu pencereler s¿slemeli demir veya ahĸap kafeslerle korunur. Evlerin planlama, malzeme kullanēmē ve 

s¿slemeleri bakēmēndan Elazēĵ evleri ile ortak ºzellikler gºstermektedir (Ayta­, 2004: 22-24). Malatya evlerinin 

zemin kat pencereleri yukarēda ve ­ok k¿­¿k olduklarēnē yukarēda belirtmiĸtik. Sebebi bu kat odalarēnēn ambar, 

kiler veya tandēr i­in kullanēlmasēdēr. Bu odalardan birisi hēzna odasēdēr. Hazinenin bozulmuĸ ĸekli olan bu oda 

evin kileri iĸlevini gºren yerdir. Bu odada ekmek, bulgur, peynir tenekeleri, pekmez turĸu pestil doldurulmuĸ 

kaplar, yaĵ k¿pleri sēralanēr idi. Malatya merkezindeki zemin kat odalarē bug¿n bu fonksiyonlarēnē kaybettikleri 

i­in k¿­¿k pencereler b¿y¿t¿lm¿ĸt¿r. Evlerin cephelerindeki pencereler ¿zerindeki dilimli kemerli alēnlēklar cephe 

mimarisini tanēmlayan unsurlardēr. Normal ºl­¿lerdeki pencereler, duvarēn kalēnlēk durumuna gºre bazē evlerde 

d¿z olarak, bazē evlerde de i­e geniĸleyerek a­ēlēr. ¦st katlarda pencere demiri pek yoktur. ķahniĸin penceresinde 

pencere pervazēnēn ¿zeri kemerlidir. Alt kat pencerelerde ise dikdºrtgen pencere pervazēnēn ¿st¿ oluklu 

kiremitlerle kademeli iki kemer gºr¿l¿r. Yarēm daire ĸeklindeki bu bi­im 20. Y¿zyēlēn baĸlarēnda i­i i­e ¿­ adet 

¿­gen ĸekline dºn¿ĸm¿ĸt¿r (¥zbek, 1987:133-134). 
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Foto. 3: Malatya evlerinden bir gºr¿n¿m (1900ôl¿ yēllar) 

 

Evlerde cephelere verilen ºnem ­ok fazladēr. Cephede birinci kat genellikle ­ēkmalarla dēĸa taĸmaktadēr. 

Bu yalnēz baĸoda i­in olabildiĵi gibi, t¿m cephelerde de gºr¿lebilmektedir. ¦st katēn baĸoda veya eyvan 

pencereleri daha ºzenli bir iĸ­ilikle cepheden fark edilir. Birinci katēn bittiĵi yerde ­atēya ge­iĸlerde Malatya 

evlerinin cephe mimarisinin en belirgin kavisli taĸmalarēnē gºr¿r¿z (Foto.4-5). Bu kavisli taĸmalarēn ¿zeri ­amurla 

sēvanmēĸtēr. ¢atēnēn ucunda ise yere doĵru sarkan, ahĸap, oyma dantele ĸeklinde s¿slemeler vardēr. Bunun gºlgesi 

kire­ badana ¿zerine d¿ĸerek cepheyi s¿sler. ¢atē ise genellikle oluklu kiremittir. Boĸ bērakēlan tavanla ­atē 

arasēnda ise kēĸlēk meyve ve sebze kurutulur. Evler genellikle iki katlēdēr. Fakat konak tipi yapēlarēn cephesinde, 

cephenin g¿zelliĵini noktalayan ona estetik bir g¿zellik veren, ­atē ¿zerinden taĸan ¿­ tarafē a­ēk veya kapalē 

eyvanlar (kºĸk oda) vardēr. Eyvan yazēn oturulan ve hatta sēcak yaz gecelerinde yatēlan son derece havadar bir 

bºl¿md¿r. Yaz sēcaklarēnda ev halkēnēn sēĵēndēĵē yaĸamēn b¿y¿k bir bºl¿m¿n¿n ge­tiĵi bu mek©n bºlge 

t¿rk¿lerine bile konu olmuĸtur. Bazē eyvanlar ise cepheye deĵil avluya bakar. Kenarlarē a­ēk, ¿st¿ kapalē, avluya 

bakan kēsmē parmaklēklarla bºl¿nm¿ĸ veya kafeslendirilmiĸ ĸekildedir. Bah­eye bakan eyvanlar daha geniĸ bir 

alana yayēlēr. 

 

 

 

Foto.4: Malatya Evleri (Beĸkonaklar-1995)          Foto.5: Malatya Evleri (Beĸkonaklar-2010) 
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Zemin kat odalarēna kiler, tandēr, zahire ambarē iĸlevleri verildiĵini belirtmiĸtik. Aralēktan tahta bir 

merdivenle ¿st kata ­ēkēlēr. ¦st katta en uygun yerde baĸoda bulunur. Burasē misafirlerin kabul edildiĵi aĵērlandēĵē 

odadēr. Burada makamôēn bozulmuĸ ĸekli olan makat denen sedirler bulunur. Bunlar ahĸaptan altlarē boĸ 

sedirlerdir. Bu makatlarēn etrafē yer yastēklarē ile ­evrilidir. ¦zeri halē, kilim ve minderlerle ºrt¿l¿d¿r. Misafirler 

bunu ¿zerine buyur edilir. Ev sahipleri yere, dºĸeme ¿zerindeki halē veya kilimler ¿zerine oturur. Bu odada fincan 

bardak vs. eĸyalarēn konulduĵu, duvar i­ine gºm¿l¿ tahta kapaklē veya camlē dolaplar bulunur. ¦st kattaki yatak 

odasēnda y¿kl¿k denilen, derin tahta kapaklē, ­ift kanatlē dolaplar bulunur. Genellikle y¿kl¿k yanēndaki kapaklē 

bir dolabēn i­inin de gus¿lhane olarak d¿zenlendiĵi gºr¿l¿r. ¦st katta, baĸoda ve yatak odasē dēĸēnda bir de kēĸ 

damē bulunur. Burasē Malatyaônēn yaz sēcaklarēnēn bitip eyvanlarda oturulmaz duruma gelinmesinden sonra ev 

halkēnēn g¿nl¿k yaĸamēnē ge­irdiĵi yerdir. Kēĸ damē dikdºrtgen planlē geniĸ­e bir odadēr. Buraya kimi evlerde 

ahĸap parmaklēkla seki atēndan ge­ilir. Bu odanēn giriĸinin karĸēsēnda limseki denen bir bºl¿m bulunur. Burasē oda 

seviyesinden 40-50 cm. y¿ksekte 200x300 cm. ºl­¿lerinde tavandan inen ahĸap direklerle ortadan bir giriĸ bºl¿m¿ 

yaratēlmēĸ bir mek©ndēr. Bu limsekinin ¿zeri halē ve minderlerle kaplē olup etrafē yine yastēklarla ­evrilidir.  

Evlerinin kēĸ damēnda, duvarda mutlaka yaĸmaklē ve piramit k¿lahlē bir ocak bulunur. Ocaĵēn yanlarēnda 

­eĸitli eĸyanēn konulabileceĵi niĸler, onun yanēnda kapaklē dolaplar vardēr. Dºĸeme ve tavan ahĸaptēr. Tavanēn 

ahĸap kiriĸlerini ºrten kaplamaya hazen denir. Evin duvarlarē ve zemin kat toprak dºĸemeleri kēsa zaman 

aralēklarēyla hºll¿k denilen killi toprakla sēvanēr. Buna yºrede perdahlamak denir. 

Taĸ daima temel yapē malzemesidir. Bunlar ­evreden temin edilebilen iĸlemesi kolay yumuĸak ta­ 

olabileceĵi gibi koyu renk bazalt t¿r¿ taĸlara da rastlamak m¿mk¿nd¿r. Temel, cephede 1-1,5 metre y¿kseltilerek 

itinalē taĸ iĸ­iliĵi ve dersleriyle cephede dikkati ­eker durumdadēr.  Kerpi­, taĸ temel ¿zerinde olduk­a kalēn bir 

ĸekilde yapēnēn duvarlarēnē oluĸturur.  Malatya evlerinde temel kesme taĸtan, yerden bir metre kadar y¿kseltilerek 

titizlikle yapēlmēĸtēr. Bu kalēnlēk 50 ile 90 cm. arasēndadēr. ñAna­ò denilen kerpi­ler taĸ temel ¿zerine ºr¿lerek 

yapēnēn dēĸ duvarēnē oluĸturmaktadēr. Ķ­ bºlmelerde ise ya óôkuzuôô denilen k¿­¿k kerpi­ kullanēlmēĸ ya da 

doldurma tekniĵiyle (duvarlarē baĵlayan hatēl denilen aĵa­lar arasē kerpi­, taĸ ya da aĵa­ par­alarēyla doldurularak) 

yapēlmēĸtēr. Kerpi­ duvarlar i­ten ve dēĸtan ­amurla sēvanmēĸ ve beyaz badana ile boyanmēĸtēr. Ahĸap, Malatya 

evlerin de kerpi­ten sonra en ­ok kullanēlan malzemedir. Duvarlarē baĵlayan hatēllar, i­ dēĸ doĵramalar, dºĸemeler, 

tavanlar, sekiler, pencereler, kapēlar, y¿kl¿kler, merdivenler, baĵdadi bºlmeler ahĸaptēr. Maden olarak sēcak 

iĸlenmiĸ demiri gºrmekteyiz. Kapēlarda, pencerelerde, kapē ¿zerindeki havalandērma alanlēklarēnda karakteristik 

ºrnekleriyle gºrmek m¿mk¿nd¿r. Kapēlarda dºvme demir ­iviler daimi dekoratif unsurlardēr. Evin dēĸ kapēsē at ve 

develerin rahatlēkla ge­ebileceĵi geniĸlikte ahĸaptan ­ift kanatlē olarak yapēlmēĸtēr (Yardēmcē, 1992: 37). 

Malatya Geleneksel T¿rk Evleri; mek©n oluĸumunu etkileyen k¿lt¿rel verilerin belirlenmesi a­ēsēndan ele 

alēndēĵēnda iki t¿r gruplamaya daha ­ok uymaktadēr.  Kubanôēn gerek plan ºzellikleri gerekse yapē tekniĵi 

a­ēsēndan ele aldēĵē sēnēflandērmada, geleneksel T¿rk Evi temsilcileri olarak adlandērdēĵē guruba girmektedir. 

Bununla beraber, Kazmaoĵlu ve Tanyelinin coĵrafik konumu ve tarihsel birikim i­inde Anadoluônun eski 

k¿lt¿rlerinden etkilenmesi yaklaĸēmēna dayanan sēnēflamasēnda ge­iĸ bºlgesi Doĵu Anadolu/Orta Bºlge gurubuna 

da girmektedir (Turgut, 1999: 10). Sofa, Malatya evlerinde g¿nl¿k yaĸamēnēn bir bºl¿m¿n¿n ge­tiĵi toplama 

mekanē ve aynē zamanda odalar arasē ge­iĸi saĵladēĵēndan sirk¿lasyon alanē olarak karsēmēza ­ēkmaktadēr. 

Geleneksel Malatya evleri plan ºzellikleri incelenirken, yerel gelenekler ve iklim koĸullarē a­ēsēndan sofa ve oda 
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iliĸkisine ve sofanēn ev i­erisindeki yerine bakēlarak deĵerlendirme yapēlmēĸtēr. Bu deĵerlendirme sonucunda 

Sofalē plan tipi ve Harem-Selamlēklē plan tipi olmak ¿zere iki tip plan ºzelliĵine rastlanmēĸtēr. Geleneksel Malatya 

evlerinde sofalē plan ºzelliĵi gºsteren evlerin de kendi arasēnda Ķ­ sofalē, Dēĸ sofalē ve ¢ift sofalē olmak ¿zere 3 

tipte farklēlaĸtēĵē gºr¿lmektedir (Durgun, 2006: 26). Malatya evleri s¿sleme yºn¿nden Anadoluônun diĵer 

ĸehirlerindeki evlere benzer (Foto.6). Dolap, y¿kl¿k (ºrt¿l¿k), mutfak, kiler s¿sleri, pencere ve balkon kafesleri 

ahĸap, kapē alēnlēklarē, kapē tokmaklarē demir, ­ēralēk ve raflar al­ē malzemelidir (Ayta­, 2003:477). 

 

 

Foto.6: Geleneksel Malatya Evleri (1930) 

 

Malatya evlerinde s¿slemeye diĵer bºlgelerimizde olduĵu gibi ºnem verilmiĸtir. Malatya evlerine 

baktēĵēmēzda daha ­ok ahĸap s¿slemenin aĵēr bastēĵē gºr¿lmektedir. Ahĸap ¿zerine geometrik ĸekillerin verilerek 

s¿sleme unsuru olarak kullanēldēĵēnē gºrmekteyiz. Sa­aklarda, ­ēkmalarda merdiven korkuluklarēnda, dolap ve 

dolap kapaklarēnda, ahĸap davlumbazlē ocaklarda ve mutfak raflarēnda bitkisel ve geometrik ahĸap s¿slemenin 

ºzenle vurgulandēĵē Malatya evlerinde dikkati ­ekmektedir. Malatya merkezde yer alan Karakaĸ konaĵē ile 

Battalgazi il­esinde bulunan Poyraz Bey konaĵē ahĸap s¿slemeleri ile ºnemlidir. ¥zellikle Poyraz Bey konaĵē 

g¿n¿m¿ze kadar muhafaza ettiĵi mutfaĵēndaki ahĸap s¿slemeleri ile dikkat ­ekicidir. Ahĸap s¿slemenin yanē sēra 

Malatya evlerinde demir ¿zerine kabartma ya da oyma teknikleri ile yapēlmēĸ s¿slemeleri de gºrmekteyiz. Bu 

s¿slemeler daha ­ok kapē tokmaklarēnda ve pencere korkuluklarē ile kapē ¿st¿ havalandērmalarēnda yer alan demir 

iĸ­iliĵinde gºr¿l¿r. Malatyaôda ­ok fazla evde karĸēlaĸmasak da, ahĸap ¿zerine kºk boya ile yapēlmēĸ s¿slemeler 

de bulunmaktadēr. Bunu en iyi ºrneĵini Arapgir il­esinde bulunan S¿leyman Yedek­i evi ahĸap ¿zeri kºk boya ile 

yapēlmēĸ s¿slemeler en iyi ºrneĵini oluĸturmaktadēr. Kalem iĸi s¿slemelere, manzara resimlerine yer verilmiĸtir. 

B¿t¿n bunlarēn yanēnda, taĸ ve tuĵla duvarlarēn ºrg¿s¿, kºĸe pahlarē ve derzleme ile yapēlan s¿slemelerde yine 

Malatya evlerinde gºr¿len bir diĵer s¿sleme ºzellikleridir. Al­ē s¿sleme davlumbazlarda, ­i­ekliklerde, dolap, 

ĸerbetlikler, revzenler ve tavanlarda kullanēlmēĸtēr. ¢ini s¿slemelere Malatya evlerinde karĸēlaĸmamaktayēz.   
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2.1. Hatice G¿nay Evi 

2.1.1. Yeri ve Konumu                 

Hatice G¿nay Evi,  Malatya Merkez il­esi Mustafa Paĸa Mahallesi, Hasan Mandallē Sokak No:37,  ada 

195, parsel 8 de de bulunmaktadēr (Foto.7). Sivas K¿lt¿r Varlēklarēnē Koruma Bºlge Kurulu M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 

04.03.2009 tarih ve1169 sayēlē kararē ile II. Gurup yapē olarak tescillidir (Foto.8).    

 

 

Foto.7: Hatice G¿nay Evi uydudan gºr¿n¿m 

 

 

Foto.8: Hatice G¿nay Evi genel gºr¿n¿m 

 

2.1.2 Tarih­esi  

Hatice G¿nay Evinin hem i­ kēsmēnda hem de dēĸ cephelerinde herhangi bir kitabe bulunmamaktadēr. 

Fakat Malatya evlerinin genel deĵerlendirilmesi yapēldēĵēnda 20. yy ilk ­eyreĵine tarihlendiĵini sºyleyebiliriz. 

 

2.2. Mimari Analizi  

2.2.1. Plan ve Plan Elemanlarē 

Zemin, birinci kat ve cihann¿ma katē ile birlikte ¿­ kattan oluĸan ev taĸ temel ¿zeri kerpi­ hēmēĸ duvar 

ºrg¿d¿r. Ķ­ sofalē plan ºzelliĵi gºstermektedir (Plan 1-2-3). Sokaĵa cephesi olup bah­esi bulunmaktadēr. Kuzey 

tarafta bulunan ana giriĸ kapēsē ve kuzey batē kºĸede bulunan ­ift kanatlē bah­e kapēsēndan yapēya girilmektedir 
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(Plan 4-5).  Oda boyu konsol ­ēkmaya sahiptir. Uzunca bir sofa ile giriĸ, bah­eye baĵlanēr. Bu salonun saĵ ve 

solunda altē oda yer alēr. Birinci katēn bah­e yºn¿nde eyvanē bulunur (Foto.9, Plan 6-7). Bu eyvandan sonradan 

yapēldēĵē anlaĸēlan betonarme merdivenle ikinci kata ve ¿st katēn eyvanēna ­ēkēlēr. ¦st katēn giriĸinde ­ift kanatlē 

ahĸap kapē ve sofaya a­ēlan altē oda bulunur (Plan 8).  

                   

 

Plan 1: Zemin kat planē (M. Yaĸarôdan) 

 

 

Plan 2: Birinci kat planē(M. Yaĸarôdan) 
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Plan 3: ¢atē katē planē(M. Yaĸarôdan) 

 

 

Plan 4: Hatice G¿nay Evi rºlºve planē(M. Yaĸarôdan) 

 

 

Plan 5: Hatice G¿nay Evi rºlºve planē hasar projesi(M. Yaĸarôdan) 
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Foto. 9: Evin kuzeybatēsēndan bir gºr¿n¿m 

 

Plan 6: Evin batē cephesi kesiti(M. Yaĸarôdan) 

 

 

Plan 7: Evin i­ten kesiti(M. Yaĸarôdan) 

 

 

Plan 8: Evin i­ mek©n kapēlarēnē gºsteren kesit(M. Yaĸarôdan) 

 

Zemin Kat Planē; Bodrum kat farklē iki giriĸi olan bu giriĸlerin biri bah­eden olup diĵeri yapēnēn ºn 

cephesindedir. Bu giriĸler ­ift kanatlē kapēlarla saĵlanēr. Bu kapēlar orta sofalē yapēnēn sofasēna Z01 bºl¿m¿ne 
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a­ēlmaktadēr. Bu bºl¿m uzun bir dikdºrtgenden oluĸmaktadēr, diĵer bºl¿mlere buradan ge­iĸler saĵlanēr. Giriĸ 

kapēlarē ¿zerinde elips ĸeklinde, parmaklēklē pencereler yer alēr (Foto. 10).  

 

 

Foto. 10: Zemin kattan bir gºr¿n¿m 

 

Kapēlarē iĸlemelidir. Tavanē ahĸap kiriĸ ¿zerine kaplama tahtasē gelecek ĸekilde yapēlmēĸtēr. Tahta 

aralarēna ­ēta yerleĸtirilmiĸtir. Zemin dºĸemesi karo taĸ kaplama olup iki farklē kottadēr. Bu bºl¿mde 50 cm ­apēnda 

bir su kuyusu bulunmaktadēr. Duvarlarda ­atlaklar, sēva dºk¿lmeleri oluĸmuĸtur. Duvarlarēn bir kēsmē elektrik 

kablolarē dºĸemek i­in tahrip edilmiĸtir. Z02 bºl¿m¿ oda olarak kullanēlmēĸtēr (Foto.11).  

 

Foto. 11: Zemin kattan bir odadan gºr¿n¿m 

 

Bu odanēn iki kanatlē bir penceresi, i­ duvarēnda bir niĸi bulunmaktadēr. Tavanē ahĸap kiriĸ ¿zerine 

kaplama tahtasē gelecek ĸekilde yapēlmēĸtēr. Tahta aralarēna ­ēta yerleĸtirilmiĸtir. Zemin dºĸemesi ĸap olup 

kazēlarak tahrip edilmiĸtir. Duvarlarda ­atlaklar, sēva dºk¿lmeleri oluĸmuĸtur. Penceresi tahrip olmuĸ camlarē 

kērēlmēĸtēr. Z03 bºl¿m¿ oda olarak kullanēlmēĸtēr (Foto.12). Bu odanēn iki kanatlē iki penceresi, Ķ­ duvarēnda bir 

niĸi bulunmaktadēr ve bu niĸ i­ine dolap yerleĸtirilmiĸtir. Tavanē ahĸap kiriĸ ¿zerine kaplama tahtasē gelecek 

ĸekilde yapēlmēĸtēr. Tahta aralarēna ­ēta yerleĸtirilmiĸtir. Zemin dºĸemesi ahĸap kaplamadan oluĸur. Duvarlarda 
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­atlaklar, sēva dºk¿lmeleri oluĸmuĸtur. Penceresi ve kapēsē hasar gºrm¿ĸt¿r. Odada kuĸaklama ve korniĸler 

bulunur. 

      

 

Foto. 12: Zemin kattan bir odadan gºr¿n¿m 

  

Z04 bºl¿m¿ oda olarak kullanēlmēĸtēr. Bu odanēn iki kanatlē bir penceresi, Ķ­ duvarēnda bir niĸi 

bulunmaktadēr ve bu niĸ i­ine dolap yerleĸtirilmiĸtir. Tavanē ahĸap kiriĸ ¿zerine kaplama tahtasē gelecek ĸekilde 

yapēlmēĸtēr. Tahta aralarēna ­ēta yerleĸtirilmiĸtir. Zemin dºĸemesi ahĸap kaplamadan oluĸur. Duvarlarda ­atlaklar, 

sēva dºk¿lmeleri oluĸmuĸtur. Penceresi ve kapēsē hasar gºrm¿ĸt¿r. Bazē bºl¿mleri al­ē ile onarēlmēĸtēr. Odada 

kuĸaklama ve korniĸler bulunur. Z05 bºl¿m¿ wc-lavobo olarak kullanēlmēĸtēr (Foto.13). Buranēn tek kanatlē bir 

penceresi bulunmaktadēr. Tavanē ahĸap kiriĸ ĸekilde yapēlmēĸtēr. Bu kiriĸler nemden hasar gºrm¿ĸt¿r. Zemin 

dºĸemesi fayans kaplamadan oluĸur. Duvarlarēn bir kēsmē fayans kaplamadēr. Duvarlarda ­atlaklar, sēva 

dºk¿lmeleri oluĸmuĸtur, duvarēnēn bir kēsmē yēkēlmēĸtēr ve bu kēsēm tuĵla ile onarēlmēĸtēr. Penceresi hasarlēdēr ve 

kapēsē yerinden sºk¿lm¿ĸt¿r.      

 

 

Foto.13: wc-lavabo kullanēlan bºl¿m 

                             

Z06 bºl¿m¿ kiler olarak kullanēlmēĸtēr (Foto.14). Buranēn tek kanatlē bir penceresi bulunmaktadēr. Bu 

mek©na mutfaktan ge­ilmektedir. Tavanē ahĸap sunta kaplama ĸekilde yapēlmēĸtēr. Zemin dºĸemesi fayans 
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kaplamadan oluĸur. Duvarlarēn bir kēsmē fayans kaplamadēr. Duvarlarda ­atlaklar, sēva dºk¿lmeleri oluĸmuĸtur, 

duvarēnēn bir kēsmē yēkēlmēĸtēr. Penceresi ve kapēsē hasarlēdēr. Bu kēsēmda bir y¿kl¿k yer almaktadēr.  

 

Foto.14: Kiler bºl¿m¿nden bir gºr¿n¿m 

 

Z07 bºl¿m¿ mutfak olarak kullanēlmēĸtēr (Foto.15). Bu mutfaĵēn iki kanatlē iki penceresi, batē duvarēnda 

biri k¿­¿k biri b¿y¿k iki niĸ bulunmaktadēr ve bu niĸler i­ine dolap yerleĸtirilmiĸtir. B¿y¿k niĸ ¿zerinde motifli 

ahĸap s¿sleme bulunur. Tavanē ahĸap kiriĸ ¿zerine kaplama tahtasē gelecek ĸekilde yapēlmēĸtēr. Tahta aralarēna ­ēta 

yerleĸtirilmiĸtir. Zemin dºĸemesi ahĸap kaplamadan oluĸur ve dºĸeme zarar gºrm¿ĸt¿r. Duvarlarda ­atlaklar, sēva 

dºk¿lmeleri oluĸmuĸtur. Penceresi ve kapēsē hasar gºrm¿ĸt¿r. Mutfakta beton tezg©h bulunur tezg©h ¿st¿nde ahĸap 

raf yer almaktadēr. Raf ¿zerinde y¿kl¿k bulunur, y¿kl¿k korkuluĵu ahĸap motiflidir. Odada bir ocak 

bulunmaktadēr. Mutfakta kuĸaklama, ahĸap askē ve korniĸler bulunur.  

 

 

Foto.15: Mutfak bºl¿m¿nden bir gºr¿n¿m 

 

Z08 bºl¿m¿ verandanēn altē eyvandēr (Foto.16). Tavanē ahĸap kiriĸ ¿zerine kaplama tahtasē gelecek 

ĸekilde yapēlmēĸtēr. Tahta aralarēna ­ēta yerleĸtirilmiĸtir. Zemin dºĸemesi beton ve taĸ kaplamadan oluĸur. Bu 

mek©n iki ayrē kottan oluĸur. Yapē i­inden ¿st katla eriĸimi saĵlayan merdiven ahĸaptan oluĸur. Merdiven giriĸi 

kemerli, korkuluklarē ahĸaptēr. Tek kanatlē bir pencere ile aydēnlatēlmaktadēr. Merdiven altē ahĸapla kapatēlmēĸ 

depo olarak kullanēlmēĸtēr.  
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Foto.16: Verandadan bir gºr¿n¿m 

                 

Birinci Kat Planē; Birinci katta biri zeminden biri verandadan olmak ¿zere iki giriĸ bulunmaktadēr. 

Verandadan girilen kapē ­elik ­ift kanatlēdēr (Foto.17). Merdivenden girilen kapē tek kanatlē ve ahĸaptēr. Bu kapēlar 

B01 bºl¿m¿ne a­ēlēr. ¢elik kapēnēn her iki yanēnda ahĸap pencereler bulunur. B01 bºl¿m¿nden diĵer mek©nlara 

ge­ilir. B01 ve B04 mek©nēnē ahĸap camek©n ayērmaktadēr. Yapēnēn bu katēnda odalarda kuĸaklamalar mevcuttur. 

B01 mek©nē tavanē ahĸap kaplama arasē ­ētadēr. Dºĸemesi ahĸap olup ¿zeri muĸamba ve halē ile kapatēlmēĸtēr. 

Odanēn duvarlarē boyalēdēr.  

 

 

Foto.17: 1. Kat i­ mek©ndan gºr¿n¿m 

         

B02 bºl¿m¿ oda olarak kullanēlmaktadēr. ¢ift kanatlē kapēya sahiptir. Bu odanēn iki kanatlē ¿­ penceresi, 

bulunmaktadēr. Bu odaya ait bir balkon bulunmaktadēr. Balkon kapēsē ­ift kanatlē ahĸap kapēdēr. Balkon dikmeleri 

ahĸaptēr. B02 mek©nē tavanē ahĸap kaplama arasē ­ētadēr. Dºĸemesi ahĸap olup ¿zeri muĸamba ve halē ile 

kapatēlmēĸtēr. Odanēn duvarlarē boyalēdēr (Foto.18). B03 bºl¿m¿ oda olarak kullanēlmaktadēr. ¢ift kanatlē kapēya 

sahiptir.  Bu odanēn iki kanatlē iki penceresi, bulunmaktadēr. Bu odada bir niĸ bulunmaktadēr. Bu niĸin i­ine ahĸap 

dolap yerleĸtirilmiĸtir.  

                       



Sanat ve Ķnsan Dergisi  

Journal of Art and Human 

2019 - 3(1) | ISSN 1309 - 7156 | 

 

 

Foto.18: B02 odasēndan gºr¿n¿m 

 

B03 mek©nē tavanē ahĸap kaplama arasē ­ētadēr. Dºĸemesi ahĸap olup ¿zeri muĸamba ve halē ile 

kapatēlmēĸtēr. Odanēn duvarlarē boyalēdēr (Foto.19).  

 

Foto.19: B03 mek©ndan gºr¿n¿mler 

 

 B04 bºl¿m¿ oda olarak kullanēlan cumbalē kēsēmdēr (Foto.20). Bu odanēn iki kanatlē beĸ penceresi, 

bulunmaktadēr. Bu pencereler cumba kēsmēnda yer alēr (Foto.21). Cumbanēn ortasēnda kemerli pencere bulunur. 

Pencereler farklē korkuluk demirlerine sahiptir. Bu mek©n B01 mek©nē ile camek©n duvardan ­ift kanatlē kapē ile 

birbirine baĵlanēr. B04 mek©nē tavanē ahĸap kaplama arasē ­ētadēr. Dºĸemesi ahĸap olup ¿zeri muĸamba ve halē ile 

kapatēlmēĸtēr. Odanēn duvarlarē boyalēdēr. 
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Foto.20: Cumba i­inden bir gºr¿n¿m 

 

 

Foto.21: Cumba pencerelerinden detay 

 

B05 bºl¿m¿ oda olarak kullanēlmaktadēr (Foto.22). ¢ift kanatlē kapēya sahiptir. Bu odanēn iki kanatlē iki 

penceresi, bulunmaktadēr. Bu oda lavabo-wc ºn¿nde bulunan gece hol¿ne baĵlanan bir kapēya sahiptir. Bu odada 

bir niĸ bulunmaktadēr. Bu niĸin i­ine ahĸap dolap yerleĸtirilmiĸtir.  B05 mek©nē tavanē ahĸap kaplama arasē ­ētadēr. 

Dºĸemesi ahĸap olup ¿zeri muĸamba ve halē ile kapatēlmēĸtēr. Odanēn duvarlarē boyalēdēr. 

               

 

Foto.22: B05 mek©ndan bir gºr¿n¿m 
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B06, B07, B09 bºl¿m¿ wc-lavobo, banyo, hol olarak kullanēlmēĸtēr (Foto.23). Banyo-wc tek kanatlē 

mazgal penceresi bulunmaktadēr. Tavanēna sēva yapēlmēĸtēr. Bazē bºl¿mlerde sēva dºk¿lmesi gºr¿lmektedir. 

Zemin dºĸemesi fayans kaplamadan oluĸur. Duvarlarēn bir kēsmē fayans kaplamadēr. Duvarlarda ­atlaklar, sēva 

dºk¿lmeleri oluĸmuĸtur, Penceresi hasarlēdēr ve kapēsē yerinden sºk¿lm¿ĸt¿r. B09 y¿kl¿k bulunur. B09 ile banyo-

lavabo arasēnda pencereler bulunur. Banyo-wc kapēlarē hasar gºrm¿ĸt¿r.  

               

 

Foto.23: Banyo- lavabo bºl¿m¿nden gºr¿n¿mler 

 

B08 bºl¿m¿ mutfak olarak kullanēlmēĸtēr (Foto.24). Bu mutfaĵēn iki kanatlē iki penceresi, batē duvarēnda 

b¿y¿k niĸ bulunmaktadēr ve bu niĸ i­ine dolap yerleĸtirilmiĸtir. Niĸ ¿zerinde motifli ahĸap s¿sleme bulunur. B08 

mek©nē tavanē ahĸap kaplama arasē ­ētadēr. Mutfak bºl¿m¿n¿n dºĸemesi ahĸap kaplama olup bu ahĸabēn ¿zeri 

muĸamba ve halē ile kapatēlmēĸtēr. Bu bºl¿m¿n duvarlarda ­atlaklar, pencere ve kapēsēnda da hasarlar 

gºr¿lmektedir. Mutfakta beton tezg©h ve tezg©h ¿st¿nde ahĸap raf yer almaktadēr. Raf ¿zerinde y¿kl¿k bulunur ve 

bu y¿kl¿k korkuluĵunda ahĸap motifler gºr¿lmektedir (Foto. 25). Mutfakta bir ocak, kuĸaklama, ve korniĸler 

bulunur. Mutfak pencerenin ºn¿nde ise sedir yer almaktadēr.  

            

 

Foto.24: Mutfak bºl¿m¿nden bir gºr¿n¿m 
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Foto.25: Mutfak s¿slemeli raftan detay 

 

B10 bºl¿m¿ veranda olarak kullanēlan bºl¿md¿r (Foto.26). Bu bºl¿mde bah­eyle direk eriĸimi saĵlayan 

merdiven yer almaktadēr. Veranda ºn¿ kemerlidir. Veranda korkuluklarē ahĸaptēr. Merdiven, betonarme olup 

korkuluĵu demirdir. B10 mek©nē tavanē ahĸap kaplama arasē ­ētadēr. Dºĸeme altē muĸamba onun altē ahĸap 

kaplama olarak inĸa edilmiĸ ve duvarlarē da boyalēdēr.     

                                  

 

Foto.26: Verandadan bir gºr¿n¿m 

                

¢atē Kat Planē; ¢atē katē bir giriĸ hol¿ etrafēnda iki oda olarak inĸa edilmiĸ bah­eye bakan odanēn balkonu 

bulunmaktadēr (Foto.27). ¢atē katē tavanē ahĸap kaplama arasē ­ētadēr. Zemin ahĸap kaplamadēr. ¢atē altēndan 

sarkan ahĸaptan dantele ĸeklinde sa­aklarda ahĸap s¿slemeler gºr¿lmektedir. Ayrēca odalarda bulunan dolaplar da 

ahĸap iĸlemeler bulunmaktadēr. Yapē 120 m2 alan ¿zerindedir. ¦st ºrt¿ kērma ­atēlēdēr (Foto.28).  ¢01 bºl¿m¿nde 

dºrt kapē dºrt pencere yer almaktadēr. Bu kapēlarēn biri merdivenle ¢01 bºl¿m¿n¿ baĵlar. Bir diĵeri ­atē ile 

baĵlantēyē saĵlar, diĵer ikisi ­ift kanatlēdēr ve odalar ile baĵlantēyē saĵlar. Pencereler ikisi kapalē ikisi a­ēlabilir 

ĸekilde inĸa edilerek y¿ksekte bērakēlmēĸtēr. ¢02 bºl¿m¿n¿n bah­eye bakan balkonu vardēr. Balkon kapēsē ­ift 

kanatlē ahĸap olup yanēnda iki pencere bulunur. Balkon korkuluklarēnda ahĸap ve demir kullanēlmēĸtēr. Balkon 

etrafē kemerlidir. ¢03 dºrt pencerelidir bunlarēn ikisi kapalē ikisi a­ēlabilir ĸekildedir. Zemin ahĸaplarē hasar 

gºrm¿ĸt¿r. Kapēlarda ve duvarlarda hasarlar oluĸmuĸtur.             
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Foto.27: ¢atē katē odasēndan bir gºr¿n¿m 

 

 

Foto.28: ¢atē katēndan gºr¿n¿mler 

 

Giriĸ mek©nē; Yapēnēn doĵu cephesinden g¿ney cephesine doĵru uzayan bah­esi gºr¿lmektedir. Bah­eye 

giriĸ doĵu cephesinden saĵlanmaktadēr. Yapēnēn zemin katēna, kuzey ve g¿ney cephesinde olmak ¿zere iki giriĸi 

bulunmaktadēr (Foto.30). Kuzey cephe kapēsē ahĸap ­ift kanatlē kapē iken (Foto.29) g¿ney kapēsē ­elik ­ift kanatlē 

kapē olarak yapēlmēĸtēr. Yapēnēn kuzey kapēsē direk sokaĵa a­ēlērken g¿ney kapēsē bah­eye a­ēlmaktadēr. Yapēnēn 

birinci katēna bah­eden direk giriĸi saĵlamak amacēyla muhdes bir merdiven eklenmiĸtir (Foto.31). 

 

 

Foto.29: Kuzey esas kapēdan bir gºr¿n¿m 
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Foto.30: Hatice G¿nay evi kuzeybatēdan gºr¿n¿m 

 

 

Foto.31: Bah­edeki muhdes merdivenden bir gºr¿n¿m 

 

2.2.2. Malzeme Teknik 

Hatice G¿nay evi beden duvarlarē kerpi­ malzemeden inĸa edilmiĸtir (Foto.32). Ķ­ cepheler saman katkēlē 

­amur sēva ¿zeri horasan harcē ¿zeri boyadēr. Islak hacimlerde yerler fayans kaplē iken duvarlarēn yarēsē sēvadēr. 

Yapēnēn dēĸ cephesinde ­atē katē ­evresinde sēva dºk¿lmeleri, sa­ak bozulmasē gºr¿lmektedir.  

   

 

Foto.32: Ķ­ mek©n beden duvarēndan bir detay 
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Yapē dºĸemeleri mek©nēn iĸlevine gºre deĵiĸiklikler gºstermektedir. Yapēnēn cephesinde temelinin taĸ 

olabileceĵi izleri bulunmaktadēr. Yapēnēn ºn cephesin taĸ kaplama gºr¿lmektedir (Foto.33).  

  

 

Foto.33: Subasman kēsmēndan detay 

Z01 karo taĸ kaplama, Z02 ĸap, Z03, Z04, Z07 ahĸap kaplama (Foto.34-36), Z05, Z06 seramik kaplama 

(Foto.35), Z08 taĸ kaplama ve beton ĸap kaplamadēr. B01, B02, B03, B04, B05, B08, B10, B11, ¢01, ¢02, ¢03, 

¢04 ahĸap kaplama, B06, B07, B09 seramik kaplamadēr.  

 

 

Foto.34: Zemin ahĸap kaplamadan detay 

 

 

Foto.35: Seramik kaplamadan detay 
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Foto.36: Tavan kaplamasēndan detay 

 

Yapēnēn dēĸarēdaki merdiveni iki kollu betonarme merdiven olup i­erideki merdiven iki kollu ahĸap 

merdivendir. Zemin katta i­ mek©n kapēlarē tek kanatlē iken, diĵer katlarda kapēlar genellikle ­ift kanatlēdēr. Yapēta 

iki aynē tip ­elik kapē vardēr, diĵer kapēlar ahĸaptēr. Zemin kat dºĸemeleri ahĸap kiriĸ ¿zerine tahta kaplama iken 

diĵer katlarda kiriĸ altēna ahĸap kaplama ĸeklindedir. Pencereler ahĸaptēr ve korkuluklarē ile b¿t¿n olarak yapēlēĸtēr 

(Foto.37-38). Pencere kenarēna duvarda diĸ bērakēlmēĸtēr. Yapēda niĸler ve y¿kl¿kler ºnemli yer tutmuĸtur. 

 

 

Foto.37: Cumba pencerelerinden detay 

 

 

Foto.38: Dēĸ cephe pencereden detay 

        

 2.3. S¿sleme 

Hatice G¿nay evi Doĵu-Batē cepheleri ­ok s¿sl¿ olmayan sade bir cepheye sahiptir. Kuzey-G¿ney 

yºnlerinde ise cumbalar, balkonlar, iĸlemeli korkuluklarla daha hareketli bir cephe oluĸturulmuĸtur. Yapēnēn 
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sa­aklarē geniĸ tutulmuĸtur ve ahĸap iĸlemeler yapēlmēĸtēr. Cumba pencerelerinin korkuluklarē farklē motiflerle 

ĸekillenmiĸtir. Pencere kenarlarē bir takēm kemerlerle ĸekillendirilmiĸtir. Ķ­ mek©nē sade bir tasarēma sahip olup 

duvar i­lerindeki niĸler iĸlemelidir. Kapēlar, kapē pervazlarē iĸlemelidir. Mutfaklarda y¿kl¿k korkuluklarē 

iĸlemelidir (Foto.39). Balkon ve cumba altē ahĸaplarē iĸlemelidir (Foto.40-41-42). 

 

 

Foto.39: Ahĸap raf s¿slemesinden detay 

 

Foto.40: C¿mle kapēsē tavan s¿slemesinden detay 

      

 

Foto.41: Cumba altē s¿sleme detayē 

 



Sanat ve Ķnsan Dergisi  

Journal of Art and Human 

2019 - 3(1) | ISSN 1309 - 7156 | 

 

 

Foto.42: Cumbadan bir detay 

 

KARķILAķTIRMA VE DEĴERLENDĶRME 

Hatice G¿nay Evi, zemin + birinci kat ve cihann¿ma katē ile birlikte ¿­ katlē olup taĸ temel ¿zeri kerpi­ 

hēmēĸ duvar ºrg¿d¿r. Ķ­ sofalē plan ºzelliĵi gºstermektedir. Sokaĵa cephesi olup bah­esi bulunmaktadēr. Hatice 

G¿nay Evinin bu ºzelliĵi, Malatya evlerinin ñsokaĵa cephesi olan cumbalē ve iki katlēò plan ¿slubunu 

yansētmaktadēr. Malatya Merkezde inĸa edilen geleneksel sivil mimarilerin hemen hepsinde doĵrudan doĵruya 

sokaĵa a­ēlan kapēlarē bulunmaktadēr. Yºrenin ikliminden dolayē evler, kalēn duvarlē ve birbirlerine uyumlu k¿­¿k 

pencereleri olan m¿stakil yapēlardēr. Bazē ºrneklerde ¿­ katlē evlere de rastlanmaktadēr. Bu evlerin arka taraflarē 

genellikle bah­e olarak kullanēlmaktadēr. Muammer Kadē Evi; ¦­ katlē olarak inĸa edilmiĸtir. Yapēya bir bah­e 

kapēsēndan giriĸ saĵlanmaktadēr. ¦­ katlē mek©nlara ahĸap merdivenle ­ēkēlmaktadēr. Yapēnēn cumba kēsmē sokaĵa 

bakan cephede yer almaktadēr (Foto.43). Hatice G¿nay evinde de cumba sokaĵa bakmaktadēr. Ayrēca esas giriĸ 

kapēsē da cumbanēn hemen altēnda sokaĵa a­ēlmaktadēr.  Malatya merkezde ºnemli yapē olan Ķstanbulluoĵlu 

Konak, taĸ temelli iki katlē ve kerpi­le inĸa edilmiĸ ancak ­ēkmalar ahĸap dolgu olarak yapēlmēĸtēr.  Yapēya cadde 

yºn¿nde ­ift kanatlē ve ahĸap kaĸ kemerli aynalēĵē olan kapēdan girilir.  Yapēda taĸ, kerpi­ ve ahĸap malzeme 

kullanēlmēĸtēr (Foto.44). Bir diĵer ºrnek Karakaĸ Konaĵē, dikdºrtgen bir plana sahiptir. Bah­e yºn¿nde yerden 40 

cm. y¿kseklikte bir eyvanla ferahlēk saĵlanmēĸtēr, aynē eyvanda ahĸap davlumbazlē ocak yeri yer alēr. Yine aynē 

eyvandan ahĸap bir kapē ile birinci kata girilir. Ķkinci kata yapē i­inden merdivenle ­ēkēldēĵē gibi, yapēdan baĵēmsēz 

bah­e tarafēndan da basit bir ahĸap merdivenle ­ēkēlēr (Foto.45). Bu mimari ºzelliĵi Hatice G¿nay Evinde de 

karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Zemin kattan ikinci kata ahĸap bir merdiven ile ­ēkēldēĵē gibi, bah­e kēsmēnda yer alan 

merdiven ile de ­ēkēlmaktadēr.  

Bu uygulama genellikle Malatya merkezde yer alan b¿t¿n yapēlarda gºr¿l¿r. ¢¿nk¿ bah­e kēsmē hane 

halkēnēn s¿rekli kullandēĵē ve hayat diye ifade ettiĵi alanlardēr. Bu t¿r yapēlarēn ºrneklerini arttēra biliriz; ºrneĵin 

sinema caddesiônde, Beĸ Konaklar kentin ºnemli sivil mimari ºrnekleri arasēndadēr (Foto.46). Bunun yanē sēra 

¢ilesiz mahallesinde bulunan evler, ¢avuĸoĵlu Mahallesinde bulunan evler, Malatyaônēn tipik sivil mimari 

ºrnekleri arasēndadēr. Malatya merkezde yer alan evlerin ana yapē malzemesi genellikle taĸ ve kerpi­tir.  ¢evreden 

saĵlanan ve iĸlemesi ­ok kolay olan koyu renkte bazalt taĸlar kullanēlmēĸtēr. Duvarlar arasēnda ahĸap hatēllara yer 

verilmiĸtir. Ayrēca evlerin i­ doĵramalarē, dºĸemeleri, tavanlarē, pencereleri, kapēlarē, y¿kl¿kleri, merdivenleri ve 

sekileri ahĸaptan yapēlmēĸtēr. Madeni olarak da kapē kilitlerinin yanē sēra dºvme demir ­iviler de dekoratif ĸekiller 

halinde kullanēlmēĸtēr. Evlerin avlularēndaki zemin kat taĸlēk olup, genelde yassē plaka halinde taĸlar yan yana 

dizilmiĸtir. Ana giriĸ kapēlarē ­oĵunlukla ­ift kanatlēdēr. Her kapēda birer tokmak olup, bu kapēlarda diĵer 
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bºlgelerde olduĵu gibi ahĸap oymalara pek rastlanmaz. Yalnēzca kapēlarēn ¿st kēsmēnda, birinci kat ­ēkmalarēnēn 

veya ĸahniĸlerin kiriĸlerinde dekoratif bezeme ile karĸēlaĸēlēr. Ana giriĸ kapēsēnēn ¿zerinde r¿zg©rlēk veya aydēnlēk 

olarak nitelenen ve ­oĵunlukla elips ĸeklinde pencereler bulunmakta olup, bunlar demir kafeslerle korunur. Zemin 

kat pencereleri bu bºl¿mlerde ambar, kiler ve tandērlar olduĵundan daha k¿­¿k olarak yapēlmēĸtēr.  

Malatya sivil mimari ºrneklerinden evlerin cephelerindeki pencereler ¿zerindeki kemerli alēnlēklar dēĸ 

cepheyi tamamlamaktadēr. Bu pencereler duvar kalēnlēklarēna gºre bazen d¿z, bazen de mazgal pencere 

niteliĵindedir. ¦st katlardaki ĸahniĸli pencerelerin pervazlarēnēn ¿zeri kemerlidir. Sadece Malatya ev mimarisinde 

gºr¿len ñgantarmalē oymalēò ve ñahĸap gantarmalēò diye bilinen pencereler karakteristiktir. Eĵimden dolayē bu 

kesim yer kotundan bir ya da iki kat y¿ksekte olup, odalar bol pencereli ­ēkmalarla manzaraya a­ēlērlar (Ayta­, 

C.XXVII., 2003:476-477). Hatice G¿nay Evinin sokaĵa bakan cephesindeki pencereler cumba ¿st¿nde enine 

dikdºrtgen iken, cephe beden duvarlarēndaki pencere a­ēklēklarē ise kareye yakēn dikdºrtgen bir formda 

yapēlmēĸtēr.  Malatya evlerinde cepheye ­ok fazla ºnem verilmiĸtir. Genellikle birinci katlar dēĸa taĸkēndēr. Bazen 

burada b¿t¿n cephe boyunca dēĸa taĸkēn olan Baĸodaya yer verilmiĸtir. Sokak kºĸesinde bulunan evlerde ise her 

iki cepheden de ­ēkmalarla(Cumba) cepheye hareketlilik kazandērēlmēĸtēr. Bir veya ikinci katlarēn bittiĵi yerde ise 

­atēya ge­iĸlerde daha ­ok kavisli taĸmalar gºr¿lmektedir. Bu taĸmalarda ºzel olarak kavislendirilmiĸ baĵlantē 

kiriĸlerinin aralarēna ­ētalar yerleĸtirilmiĸ ve ¿zerleri de kerpi­le sēvanmēĸtēr. Cepheler ­oĵunlukla kire­ 

badanalēdēr. ¢atēnēn u­larēnda aĸaĵēya doĵru sarkan ahĸap oymalar bir dantel© gibidir. Malatyaônēn konak tipi 

evlerinde ­atē ¿zerinden taĸan, ¿­ tarafē a­ēk veya a­ēk eyvanlara yer verilmiĸtir. Bunlar yazēn oturulan ve yatēlan 

evin havadar bºl¿mleridir (Ayta­, 2015: 11). ¦st katlarda baĸodalar daha ­ok misafirlerin aĵērlandēĵē yerler olup, 

bu odalara ñMakatò denilen sedirler yerleĸtirilmiĸtir. Misafirler ­oĵunlukla ¿zerleri halē, kilim ve minderlerle 

ºrt¿l¿ olan bu sedirlerde otururlar. Ev sahipleri ise dºĸemedeki halē ve kilim ¿zerinde otururdu. Malatya evlerinin 

¿st katlarēnda baĸoda ve yatak odasēnēn dēĸēnda bir de ñKēĸ Damēò denilen mek©n bulunmaktadēr. Bu bºl¿m yaz 

aylarēnda ev halkēnēn g¿nl¿k yaĸamēnē ge­irdiĵi yerdir. Aslēnda kēĸ damē dikdºrtgen planlē, geniĸ bir oda ĸeklinde 

olup, bu odanēn giriĸinin karĸēsēna da ñLimsekiò denilen bir bºl¿m eklenmiĸtir. Bu bºl¿m oda seviyesinden daha 

y¿ksekte olup, buradaki sekinin ¿zeri de halē ve minderlerle kaplanmēĸtēr. Evlerin ¿st katēndaki yatak odalarēnda 

­ift kanatlē ahĸap kapaklē gºmme dolaplar bulunmaktadēr. Ayrēca bu kapaklē dolabēn yanēnda veya i­erisinde de 

gus¿lhanelere yer verilmiĸtir.  XIX. y¿zyēlda yapēlmēĸ Malatya evlerinin kēĸ damē denilen bºl¿m¿nde duvara 

yaĸmaklē ve piramit k¿lahlē bir de genellikle ahĸap davlumbazlē ocak yerleĸtirilmiĸtir. Bu ocaĵēn yanēnda ­eĸitli 

eĸyalarēn konulduĵu kapaklē dolaplar bulunmaktadēr.  

 

 

 

 

 

RESTORASYON ¥NERĶLERĶ 

Hatice G¿nay Evi, mevcut hali ile sivil mimarinin b¿t¿n mekanlarēna, malzemelerine, mimari plana fikir 

verecek bulgularēn olmasē yapēdan gelen veriler, karĸēlaĸtērma ile elde edilen bilgiler ve malzeme analizleri rºlºve, 

restit¿syon ve restorasyon projelerini kolaylaĸtērēcē unsurlardēr. Yapē, g¿n¿m¿zde saĵlam olup, sadece birinci kat 

kullanēlmaktadēr.  Yapēda tespit edilen str¿kt¿rel hasarlar; dºĸemede sehim, kerpi­ duvar y¿zeylerinde 
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deformasyon ve duvar ayrēlmasē olarak sēralanabilir. Bunlar dēĸēndaki hasarlar; dºĸemelerde bozulmalar, ­atlak ve 

sehim olmasē, uygun olmayan malzeme/ek, sēva ­atlaĵē, sēva dºk¿lmesi,  korozyon baĸlēklarēyla ºzetlenebilir. 

Birinci kat wc-banyo bºl¿mlerinden alt kata ge­en su ve nem ka­aĵē duvarēn yēkēlmasēna neden olmuĸtur. Kapē ve 

pencereleri zamanla aĸēnmēĸtēr hatta bazē kapēlarda ahĸap kayēplarē gºr¿lmektedir. Bu nedenle restorasyon 

a­ēsēndan, yapēlarēn restit¿syonuna uygun olarak saĵlamlaĸtērēlmasē ve restorasyonunun yapēlmasē gerekmektedir. 

Yapēda ºncelikle ge­ dºnem eklerinden (kapē-pencere doĵramalarē, ek mek©nlar vb.) arēndērēlmalēdēr. Ķ­ ve dēĸ 

duvarlarēn cidarlarēndaki niteliksiz onarēmlar dikkatlice temizlenmeli ve sēva dºk¿lmeleri malzeme uzmanlarēnēn 

verdiĵi har­ karēĸēmlarē kullanēlarak tamamlanmalēdēr. Yapēnēn cephesinde yer alan tesisat gibi ekler 

kaldērēlmalēdēr.  

                                                Tablo.1: Hasarlar ve ºnerilerin tablosu  

        TESPĶT EDĶLEN HASARLAR                  ¥NERĶLER 

Dºĸemede Sehim; Yapēdaki ºnemli hasarlarēn 

baĸēnda, yapēnēn g¿ney ucunda yer alan deformasyon 

gelmektedir. Yapē da farklē ºl­eklerde dºĸeme 

sehimleri gºzlenmektedir. Dºĸeme kiriĸleri ¿zeri 

ahĸap dºĸeme kaplamasē ile kaplēdēr ve buralarda da 

sehim ve ­ºkmeler mevcuttur. Zemin kat wc dºĸeme 

ahĸaplarē neredeyse tamamen ­¿r¿m¿ĸt¿r. 

- Dºĸemelerde meydana gelen bozulmalar ve 

kirlilikler giderilmesi bakēm ve onarēmē 

yapēldēktan sonra bºcek ve haĸerelere karĸē 

ºnlemlerin alēnmasē gerekmektedir.  

 

Kerpi­ Dolgu Boĸalmasē; Yapē genelinde bakēldēĵē 

zaman i­ mek©nda bulunan kerpi­ duvarlarda 

boĸalma ve y¿zey kaybē gºzlemlenmiĸtir, bunun 

sebebinin nem ve su olarak gºzlemlenmiĸtir. En 

ºnemli hasarlar ise zemin katta bulunan kerpi­ 

duvarlardaki duvar kayēplarē ve ­atlaklardēr. 

Yapēlardaki ºnemli hasarlarēn baĸēnda Z05 ve Z06 

mek©nlarēnēn ana duvarlarēndaki gº­¿k gelmektedir 

aynē zamanda bu mek©nlarēn tavanlarēndaki 

dºĸemelerde ­¿r¿meler gºzlemlenmiĸtir. 

- Bu mek©nlarēn tavanlarēndaki ahĸaplar 

kontrol edilmeli gerekli bakēm ve onarēm 

yapēlarak g¿­lendirilmesi gerekmektedir.  

- Onarēmē elveriĸsiz olan ahĸaplarēn 

deĵiĸtirilmesi gerekmektedir. Bu ama­la 

dºĸeme sºk¿lecek, deforme olmuĸ ve 

kullanēlmayacak durumda olan kēsēmlar 

yenilenmeli, kullanēlabilir olan kēsēmlar 

ila­lanēp tekrar kullanēlmalēdēr.  

- Gº­¿k meydana gelen kerpi­ duvara ºr¿lm¿ĸ 

olan tuĵla duvar kaldērēlacak yerine kerpi­ 

malzeme ile b¿t¿nleme yapēlarak ¿zeri toprak 

sēva ile sēvanmalēdēr. ¦st kattan geldiĵi 

d¿ĸ¿n¿len su ve nem i­in gerekli ºnlemler 

alēnmalēdēr. 

Uygun olmayan Ek Malzemeler; Yapēnēn zemin 

katēnda wc duvarē yēkēlmēĸ, kerpi­ olan bu duvar tuĵla 

malzeme ile onarēlmēĸtēr. Dēĸarēdan ¿st kata ­ēkēĸ 

merdiveni sonradan yapēlmēĸtēr ve betonarmedir. 

Yapēda bazē y¿zey kayēplarē al­ē ile doldurulmuĸtur.  

- ¥zg¿n olmayan sēvalar dikkatlice raspa 

edilmeli, ºzg¿n har­ ve sēva karēĸēmlarēna 

uygun olarak yeniden sēva yapēlmalēdēr. 

- Cephede kullanēlan niteliksiz, uygun olmayan 

malzemeler sºk¿lecek, bu kēsēmlar, ºzg¿n 

malzeme ve tekniĵine uygun olarak 

b¿t¿nlenmelidir. 

- Yerinde olmayan kapē ve pencere 

doĵramalarē ºzg¿n detaylarēna uygun olarak 

yeniden yapēlmalē ve kullanēlan ahĸaplar 

birinci sēnēf, fērēnlanmēĸ ve emprenye edilmiĸ 

olmalēdēr. 

Sēva Dºk¿lmesi; Yapēlarda saman katkēlē ­amur sēva 

¿zeri horasan harcē ĸeklindedir.  Ķ­ mek©nda 

- Ķ­ sēvalarēn deforme olmuĸ kēsēmlarēnēn 

yenilenmesi gerekmektedir.  
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duvarlarēn ¿zeri ºnce toprak sēvayla sēvanmēĸ daha 

sonra ¿zerine boya yapēlmēĸtēr. Ķ­ mek©nlarda 

ºzellikle alt kat genelinde toprak sēva ­atlaklarē ve 

dºk¿lmeleri tespit edilmiĸtir. Dēĸ cephede ise toprak 

sēva dºk¿lmesi ­atē katē ­evresinde b¿y¿k oranda 

mevcuttur. Yapēnēn zemin katēnda sēvalarda 

bozulmalar ve dºk¿lmeler gºr¿lmektedir. Ķ­ 

cephelerde toprak sēva ¿st¿ne kire­ veya boya 

uygulanmēĸtēr. Dēĸ cephedeki sēvanēn b¿y¿k 

bºl¿m¿n¿n saĵlam olduĵu tespit edilmiĸtir. Ķ­ 

mek©nlarda ise sēvalarda dºk¿lme, ­atlama ve 

bozulmalar vardēr. 

- Bozulmaya uĵrayan ­amur sēvalē y¿zeyler 

raspa edilerek, bozulan y¿zeyler aslēna uygun 

ĸekilde toprakla sēvanmalēdēr.  

- Z06 mek©n duvarlarēndaki sonradan yapēlmēĸ 

beton sēva raspalanmalē bu mek©ndaki 

seramik kaplamalar kaldērēlmalē ve yerine 

toprak sēva uygulanmalēdēr. 

- ¥zg¿n i­ ve dēĸ sēvalar kontrol edilmeli, 

yerinde tutulabilecek durumda olanlar 

korunup, eksik bºl¿mler b¿t¿nlenmelidir. 

¥zg¿n olmayan sēvalar dikkatlice raspa 

edilmelidir. ¥zg¿n har­ ve sēva karēĸēmlarēna 

uygun olarak yeniden sēva yapēlmalēdēr. 

- Yapēnēn ­atēsē kontrol edilmeli gerekli bakēm 

onarēmlarē yapēlmalē, kērēlmēĸ olan kiremitler, 

hasarlē oluklar deĵiĸtirilmelidir. Ayrēca 

bacalarēn durumu incelenmeli 

onarēlamayacak durumda olan bacalar 

yenilenmelidir. 

Eksik Yapē Elemanē; Hatice G¿nay evi zemin 

kattaki wc ve kiler duvarēnda kerpi­ duvar kaybē 

gºzlemlenmiĸtir. Ayrēca alt kat wc kapēsē yerinden 

sºk¿lm¿ĸt¿r. ¦st kat wc kapēsē y¿zey kaybēna 

uĵramēĸtēr. ¢atē katē ºrt¿s¿ hava koĸullarē etkisiyle 

zarar gºrm¿ĸt¿r. 

 

- B¿t¿n eksik elemanlarda (kapē-pencere 

doĵramalarē, kapē-pencere kolu vb.) ahĸapla 

b¿t¿nleme yapēlmalēdēr.  

- Muhdes kapē ve pencereler yapēya zarar 

vermeden kaldērēlmalē aslēna uygun ĸekilde 

yeniden yapēlmalēdēr. Cephede kullanēlan 

niteliksiz, uygun olmayan malzemeler 

sºk¿lmeli, bu kēsēmlar, ºzg¿n malzeme ve 

tekniĵine uygun olarak b¿t¿nlenmelidir. 

- Yerinde olmayan kapē ve pencere 

doĵramalarē ºzg¿n detaylarēna uygun olarak 

yeniden yapēlmalē ve ahĸaplar birinci sēnēf 

fērēnlanmēĸ ve emprenye edilmiĸ olmalēdēr. 

Ahĸapta Bozulma; Konut yapēsēnēn dºĸeme ve tavan 

kaplamalarēnda kararmalar bozulmalar gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Zemin kat wc dºĸemesi b¿y¿k oranda ­¿r¿m¿ĸt¿r. 

Zemin katta mutfak kēsmē zemin kaplama tahtalarēnda 

bozulma ve kērēklar oluĸmuĸtur. Zemin kat uzun 

zaman bakēmsēz kalmanēn yarattēĵē renk bozulmasē, 

aĸēnma, ­atlak problemi gºr¿lm¿ĸt¿r. Kapē ve pencere 

kasalarē ve ahĸap lokmalēklar i­in de aynē durum 

ge­erlidir. Dºĸeme kaplamalarēnda ­atlaklar, aĸēnma, 

sehim gibi sorunlar gºr¿lm¿ĸt¿r. 

- Ahĸap elemanlar incelenmeli, mantar, bºcek 

problemi olanlar yenilenmeli ve t¿m ahĸaplar 

emdirme-p¿sk¿rtme yoluyla ila­lanēp, 

mineral boya ile boyanmalēdēr.  

- Yeni kullanēlacak olan ahĸaplar birinci sēnēf, 

fērēnlanmēĸ ve emprenye edilmiĸ olmalēdēr. 

- Mevcut ana kiriĸ ve dikmeler kontrol edilip, 

deforme olmuĸ ahĸaplarēn gerekli bakēm ve 

onarēm yapēlmalēdēr.  

- T¿m yapēda, ahĸabēn ­¿r¿mesine ve 

bºceklenmesine karĸē ila­lama yapēlmalē, 

ahĸap y¿zeylerine koruyucu s¿r¿lmelidir. 

Korozyon; Yapēda kullanēlan metal elemanlar 

pencere demirleridir. Dēĸ cephelerde kullanēlan bu 

elemanlar suyla temas ettikleri i­in kēsmen korozyon 

gºzlenmiĸtir. Dēĸ merdiven metal korkuluklarēnda, 

­atē katē balkon korkuluklarēnda korozyonla birlikte 

y¿zey kayēplarē gºzlemlenmiĸtir. 

- Paslanmēĸ olan balkon korkuluklarē, pencere 

parmaklēklarē ve kapē-pencere kollarē 

temizlenip, paslanmaya karĸē boyanmalēdēr.  

- Demir y¿zeylerde mat yaĵlē boya 

kullanēlmalēdēr. 
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RESTORASYON ¢ĶZĶMLERĶ 

 

 

Plan 9: Evin dēĸtan Restorasyon ­izimi (M. Yaĸarôdan) 

 

 

 

Plan 10: Hatice G¿nay Evi i­ten restorasyon ­izimi(M. Yaĸarôdan) 

                           


